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หนัังสือืมอบฉัันทะ แบบ ก.
Proxy Form A.

(แบบทั่่�วไปซึ่่�งเป็็นแบบที่่�ง่่ายและไม่่ซับัซ้อ้น) 
(General and Simple Form) 

(ปิิดอากรแสตมป์์ 20 บาท)  
(Please attach stamp duty of Baht 20) 

เลขทะเบีียนผู้้�ถืือหุ้้�น ______________	 เขีียนที่่�	
Shareholder registration number	 Written at

วัันที่่�	 เดืือน	 พ.ศ.	  
Date	 Month	 Year

(1) 	ข้้ าพเจ้้า	 สััญชาติิ	 อยู่่�เลขที่่�	 ซอย	
I/We	 nationality	 residing/located at no.	 Soi	
ถนน	 ตำำ�บล/แขวง	 อำำ�เภอ/เขต	 จัังหวััด	
Road	 Tambol/Kwaeng	  Amphur/Khet	 Province	
รหััสไปรษณีีย์์	
Postal Code

(2) 	 เป็็นผู้้�ถืือหุ้้�นของบริษัิัท เมก้้า ไลฟ์์ไซแอ็็นซ์ ์จำำ�กัด (มหาชน) (“บริษัิัทฯ ”) 
Being a shareholder of Mega Lifesciences Public Company Limited (“Company”) 
โดยถืือหุ้้�นจำำ�นวนทั้้�งสิ้้�นรวม	 หุ้้�น	 และออกเสีียงลงคะแนนได้้เท่่ากัับ	 เสีียง ดัังนี้้�
Holding the total number of	 shares	 and have the rights to vote equal to	 votes as follows
	 หุ้้�นสามััญ	 หุ้้�น	 และออกเสีียงลงคะแนนได้้เท่่ากัับ	 เสีียง

ordinary share	 shares	 and have the rights to vote equal to 	 votes
	 หุ้้�นบุุริิมสิิทธิิ	 หุ้้�น 	 และออกเสีียงลงคะแนนได้้เท่่ากัับ	 เสีียง

preference share 	 shares 	 and have the rights to vote equal to 	 votes
(3) 	 ขอมอบฉัันทะให้้ (กรุุณาเลืือกข้้อใดข้้อหนึ่่�ง) 

Hereby appoint (Please choose one of following) 

   1.	ชื่่ �อ	 อายุุ	 ปีี	 อยู่่�บ้้านเลขที่่�	
Name 	 age	 years	 residing/located at no.
ถนน	 ตำำ�บล/แขวง	 อำำ�เภอ/เขต	
Road	 Tambol/Kwaeng	 Amphur/Khet

จัังหวััด	 รหััสไปรษณีีย์์	
Province	 Postal Code
หรือื/Or
ชื่่�อ	 อายุุ	 ปีี	 อยู่่�บ้้านเลขที่่�	
Name 	 age	 years	 residing/located at no.
ถนน	 ตำำ�บล/แขวง	 อำำ�เภอ/เขต	
Road	 Tambol/Kwaeng	 Amphur/Khet
จัังหวััด	 รหััสไปรษณีีย์์	
Province	 Postal Code
คนหนึ่่�งคนใดเพีียงคนเดีียว
Anyone of these persons

   2. มอบฉัันทะกรรมการอิิสระคนใดคนหนึ่่�งของบริิษััทฯ คืือ
Appoint any one of the following Independent Directors of the Company
        ดร. นิธิินิาถ สิินธุุเดชะ / Dr. Nithinart Sinthudeacha
        นายต่่อ สัันติิศิริิ ิ/ Mr. Thor Santhisiri
        นายอลััน แคม /Mr. Alan Kam
        นายวีีเจย์ ์คาร์ว์าล /Mr. Vijay Karwal
(รายละเอีียดของกรรมการอิิสระปรากฎตามสิ่่�งที่่�ส่่งมาด้้วย 7 ของหนัังสืือเชิิญประชุุมสามััญ 
ผู้้�ถืือหุ้้�นประจำำ�ปีี 2567) (Details of Independent Directors are specified in Enclosure 7 
of the Invitation to the Annual General Meeting of Shareholders of 2024)

กรณีเีลืือกข้้อ 1. กรุุณาทำำ�เครื่่�องหมาย ü ที่่� 
£ 1. และระบุุชื่่�อผู้้�รับัมอบอำำ�นาจ
If you make proxy by choosing No. 1, 
please mark ü at £ 1. and give the 
detail of proxy (proxies) .

กรณีเีลืือกข้้อ 2. กรุุณาทำำ�เครื่่�องหมาย ü ที่่� 
£ 2. และเลืือกกรรมการอิิสระคนใดคน
หนึ่่�ง
If you make proxy by choosing No. 2, 
please mark ü at £ 2. and choose 
one of these independent directors.
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ทั้้�งนี้้� ในกรณีีที่่�กรรมการอิิสระผู้้�รัับมอบฉัันทะคนใดคนหนึ่่�งไม่่สามารถเข้้าประชุุมได้้ให้้กรรมการอิิสระที่่�เหลือเป็็นผู้้�รัับมอบฉัันทะแทนกรรมการอิิสระที่่�ไม่่สามารถ
เข้้าประชุุม

In this regard, in the case where any of such Independent Directors is unable to attend the meeting, the other Independent Director shall be 
appointed as a proxy instead of the Independent Director who is unable to attend the meeting.

เป็็นผู้้�แทนของข้้าพเจ้้าเพื่่�อเข้้าประชุุมและออกเสีียงลงคะแนนแทนข้้าพเจ้้าในการประชุุมสามััญผู้้�ถืือหุ้้�นประจำำ�ปีี 2567 ในวัันอัังคารที่่� 2 เมษายน 2567  
เวลา 14.00 น. ณ ศููนย์์นิิทรรศการและการประชุุมไบเทคบางนา ห้้อง GH203 ถนนเทพรััตน แขวงบางนาใต้้ เขตบางนา กรุุงเทพมหานคร 10260 ประเทศไทย หรืือ
ที่่�จะพึึงเลื่่�อนไปในวััน เวลา และสถานที่่�อื่่�นด้้วย

as my/our proxy (“proxy”) to attend and vote on my/our behalf at the Annual General Meeting of Shareholders of 2024 on Tuesday, April 2, 2024 
at 14:00 hrs., at GH203 Room, Bangkok International Trade & Exhibition Centre (BITEC Bangna), Debaratna Rd, Bangna Tai, Bangna, Bangkok 
10260, Thailand, or such other date, time and place as the meeting may be held.

กิิจการใดที่่�ผู้้�รัับมอบฉัันทะได้้กระทำำ�ไปในการประชุุมให้้ถืือเสมืือนว่่าข้้าพเจ้้าได้้กระทำำ�เองทุุกประการ

Any acts performed by the proxy in this meeting shall be deemed to be the actions performed by myself/ourselves.

ลงชื่่�อ/Signed........................................................................ผู้้�มอบฉัันทะ/Grantor 

(.....................................................................) 

ลงชื่่�อ/Signed........................................................................ผู้้�รัับมอบฉัันทะ/Proxy 

(.....................................................................) 

ลงชื่่�อ/Signed........................................................................ผู้้�รัับมอบฉัันทะ/Proxy 

(.....................................................................) 

ลงชื่่�อ/Signed........................................................................ผู้้�รัับมอบฉัันทะ/Proxy 

(.....................................................................) 

หมายเหตุุ/Remarks

ผู้้�ถืือหุ้้�นที่่�มอบฉันัทะจะต้้องมอบฉันัทะให้้ผู้้�รับัมอบฉันัทะเพียีงรายเดีียวเป็น็ผู้้�เข้้าประชุุมและออกเสียีงลงคะแนนไม่่สามารถแบ่่งแยกจำำ�นวนหุ้้�นให้้ผู้้�รับัมอบฉันัทะ
หลายคนเพื่่�อแยกการลงคะแนนเสีียงได้้
The shareholder appointing the proxy shall appoint only one proxy to attend the meeting and cast a vote. The shareholder cannot split his/her 
votes to different proxies to vote separately.


	_GoBack
	_cp_text_1_17
	_cp_text_1_126
	_GoBack

